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k Zmluve o poskytnutínenávratného finančného príspevku, číslo: : ZM_SEP_lMRK3_2021_

004965 Zo dňa 26,01,.2022, názov projektu: ,,Miestne občianske poriadkové služby V obci

Kamenná Poruba", kód projektu v lTMS20]_4+:,,3]_2083BHR8"

(d'alej len,,Dodatok")

uzavretý podlla § 269 odsek 2zákona č.5L3lLggIZb. obchodný zákonník v znení neskorŠÍch predpisov

(d,alej len ,,obchodný zákonník"), podra § 25 zákona č. 2g2l2ol4 Z. z. o príspevku poskytovanom

z európskych štrukturálnych a investičných fondov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení

neskorších predpisov(d,alej len ako,,zákon o príspevku z EšlF") a podl,a § 20 odsek 2zákonač,523l2oo4

z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení

neskorších predpisov medzi:

Poskytovatelbm
názov:
sídlo:
lčo:
konajúci:

v zastúpení

názov:
sídlo:
tčo:
konajúci :

a

Prijímatelbm
názov:
sídlo:
tČo:
konajúci:

Ministerstvopráce,sociátnychvecíarodinySlovenskejrepubliky
Špitálska 4,6,8,8t6 43 Bratislava

00681156
Bc. Milan Krajniak, minister práce, sociáInych vecí a rodiny SR

Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky

Pribinova 2,8t2 72 Bratislava

00151866
JUDr. Adela Danišková, generálna riaditelka sekcie európskych pro8ramov

Ministerstva vnútra SR

na základe splnomocnenia obsiahnutého v zmluve o vykonávaní časti úloh riadiaceho orgánu

sprostredkovatel,ským orgánom zo dňa 8. júla 2015 v znení jej neskorších dodatkov a

plnomocenstva č. p.: sl_oPs_2o21llooír9t4_o53 zo dňa 8. apríla 2021

poštová adresa: Panenská 2I,8L2 82 Bratislava

(d'alej len,,Poskytovatel"')

(d'alej len,,Prijímatel"')

(poskytovatel,a prijímatel,sa pre účelytohto Dodatku označujú d'alejspoloČne aj ako,,Zmluvné stranY")



I

Na základe žiadosti Prijímatel'a o povolenie vykonania zmeny týkajúcej sa predíženia Realizácie

hlavných aktivít Projektu podl'a článku 6 odsek 6.2 písmena e) v spojenís článkom 6 odsek 6.3 písmena

f) Zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného príspevku, číslo zmluvy: ZM_SEP-IMRK3-2)2I-
004965 zo dňa 26.01,.2022 (d'alej len,,zmluva") a jej schválenia zo strany Poskytovatel'a dňa 09.1,1,.7021,

a na základe oznámenia Prijímatel'a o zmene štatutárneho orgánu Prijímatel'a podl'a článku 6 odsek 6.2

písmena c) zmluvy, ako aj v súlade s článkom 6 odsek 6.2 písmen a) a b) zmluvy, sa zmluvné strany
dohodli,

že zmluva sa mení nasIedovne:

č1.1.
predmet Dodatku

1", V úvode zmluvy pod nadpisom sa zavádza definícia zákona č.5t3/1991, Zb. Obchodný zákonník
v znení neskorších predpisov, ktorý je v d'alšom texte zmluvy označovaný len ako ,,Obchodný
zákonník". Zadefinovaný pojem je platný ako pre zmluvu, tak aj pre Všeobecné zmluvné
podmienky k zmluve o poskytnutí nenávratného finančného príspevku.

2. V záhlaví zmluvy sa menia identifikačné údaje Ministerstva vnútra SR týkajúce sa Zmluvy
o vykonávaní časti úloh riadiaceho orgánu sprostredkovatel'ským orgánom na znenie:

,,konajúci: JUDr. Adela Danišková, generáIna riaditelka sekcie európskych programov

Ministerstva vnútra SR

na základe splnomocnenia obsiahnutého v Zmluve o vykonávaní časti úloh riadiaceho orgánu
sprostredkovatel'ským orgánom zo dňa 8. júla 2015 v znení jej neskorších dodatkov
a plnomocenstva č. p.:SL-OPS-2O2l/OOtgt4-053 zo dňa 8. apríla 2O2í."

V záhlaví zmluvy sa na základe zmeny štatutárneho orgánu menia identifikačné údaje PrijímateIa

týkajúce sa konajúcej osoby na znenie:

,,konajúci: Mgr. Miroslav Janoško, starosta obce"

V článku ]. odsek 1.3 písmeno (d) zmluvy znie:

,,akýkolVek odkaz na Právne predpisy alebo právne akty EÚ, Právne predpisy SR alebo Právne

dokumenty, vrátane Systému riadenia EŠlF, odkazuje aj na akúkolvek ich zmenu, t. j. použije sa

vŽdy v platnom znení, okrem prípadu, ak z Právnych predpisov alebo aktov EÚ alebo z Právnych
predpisov SR vyplýva povinnosť uplatňovania ich ustanovenív znení platnom v určitom čase,
napríklad v prípade štátnej pomoci/pomoci de minimis ku dňu poskytnutia pomoci;"

V článku 2 odsek 2,3 zmluvy sa za slovami ,,Systémom riadenia EŠlF" mení slovný tvar pojmu

,,Systémov finančného riadenia" na,,Systémom finančného riadenia".

V článku 2 odsek 2.6 písmeno a) zmluvy sa slovo ,,správneho" nahrádza slovom ,,riadneho"
a slovo ,,riadenia" sa nahrádza slovom ,,hospodárenia".

3.

4.

5.

6.

7. V článku 2 odsek 2.11 zmluvy druhá veta znie:



8.

9.

,,V prípade, ak Prijímatel' porušil svoju povinnosť zápisu do registra partnerov verejného

sektoraabolmupočastrvaniatohtoporušeniapovinnostivyplatený NFPalebojehočasť,ide
o podstatné porušenie Zmluvy o poskytnutí NFP podl'a článku 9 VZP a Prijímatel' je povinný

vrátiť NFP alebo jeho časť v súlade s článkom IOVZP."
V článku 3. odsek 3.1. písmeno b) zmluvy sa slová ,,maximálne do výšky" nahrádzajú slovami ,,vo
výške".

Článok 3 ods. 3.1 písm. c) zmluvy znie:

,, Prijímatel' vyhlasuje, že :

(ii) neuplatliuje sa;

(iii) zabezpečí zdroje financovania na úhradu všetkých Neoprávnených výdavkov
na Realizáciu aktivít Projektu, ktoré vzniknú v priebehu Realizácie aktivít Projektu
a budú nevyhnutné na dosiahnutie ciel'a Projektu v zmysle Zmluvy o poskytnutí NFP."

10. V článku 3 odsek 3.2 zmluvy sa úvodné slová prvej vety ,,Maximálna výška" menia na slovo

,,Výška" a druhá veta tohto odseku znie:

,,Výnimkou je, ak k prekročeniu dójde z technických dóvodov na strane Poskytovatel'a,

v dósledku ktorých móže byť odchýlka vo výške NFP maximálne 0,0I%o z výšky NFP uvedenej

v odseku 3.1 písmeno b) tohto článku.".

Čtánok 4 odsek 4.1 zmluvy znie:

,,Zmluvné strany sa dohodli, že ich komunikácia súvisiaca so Zmluvou o poskytnutí NFP si
pre svoju záváznosť vyžaduje písomnú formu v elektronickej podobe, v rámci ktorej sú Zmluvné

strany povinné uvádzať |TMS2014+ kód Projektu a názov Projektu podl'a článku 2 odsek 2.1.

zmluvy. Zmluvné strany sa zavázujú , že v nevyhnutných prípadoch móže mať takáto
komunikácia písomnú formu v listinnej podobe a Zmluvné strany budú v tomto prípade pre

vzájomnú písomnú komunikáciu v listinnej podobe používať poštové adresy uvedené v záhlaví

Zmluvy o poskytnutí NFP, ak nedošlo k oznámeniu zmeny adresy spósobom v súlade s článkom
6 zmluvy. Zmluvné strany sa dohodli, že písomná forma komunikácie sa bude uskutočňovať

v listinnej podobe prostredníctvom doporučeného doručovania zásielok alebo obyčajného

doručovania poštou. Zmluvné strany si zároveň dohodli ako mimoriadny spósob doručovania
písomných zásielok v listinnej podobe doručovanie osobne alebo prostredníctvom kuriéra;

takéto doručenie Poskytovatelbvi je možné výlučne v úradných hodinách podatel'ne

Poskytovate l'a zve rej ne ných ve rejne prístu p ným spóso bom. "

Článok 4 odsek 4,2 zmluvy znie:

,,Pod elektronickou podobou komunikácie v zmysle odseku 4.]. tohto článku sa rozumie najmá

bežná komunikácia prostredníctvom lTMS2014+ (netýka sa elektronického podania v

|TMS2O].4+, ktoré je považované za podanie prostredníctvom Ústredného portálu verejnej

správy), v ostatných prípadoch komunikácia prostredníctvom elektronickej správy (e-mailu)

alebo komunikácia prostredníctvom Ústredného portálu verejnej správy (pričom zo strany
Poskytovatel'a nejde o výkon verejnej moci, iba o využívanie existujúcich technických
prostriedkov vhodných na komunikáciu). Písomnosť alebo zásielka doručovaná

1,1,,
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prostredníctvom evidencie Komunikácia v |TMS2O]_4+ bude považovaná za doručenú

momentom odoslania v lTMS2014+ Zmluvnou stranou,"

tg. Článok 4 odsek 4.3 zmluvy znie:

,,V prípade oznámenia, výzvy,žiadosti alebo iného dokumentu (d'alej ako,,písomnosť") sa za

deň doručenia Zmluvnej strane do elektronickejschránky prostredníctvom Ústredného Portálu

verejnej správy podl,a odseku 4.2 tohto článku zmluvy považuje najbližší pracovný deň

bezprostredne nasledujúci po kalendárnom dni, kedy bola písomnosť uloŽená do elektronickej

schránky druhej zmluvnej strany, a to aj vtedy, ak sa adresát o tom nedozvedel,"

14. V článku 4 odsek 4.4 zmluvy sa mení prvá veta pred prvou čiarkou v tejto vete a znie:

,,písomnosť zasielaná druhej Zmluvnej strane v písomnej forme v listinnej Podobe Podl'a

Zmluvy o poskytnutí NFP,",

15. V článku 4 odsek 4.4 písmeno a. zmluvy sa toto písmeno odseku 4.4 konČÍ slovným spojením

,,podl'a písmena c.;" a odstraňuje sa,,tohto odseku;",

16. V článku 4 odsek 4.7 zmluvy sa koniec prvej vety za slovným spojením,,elektronickej správy"

dopíňa nasledovne: ,,alebo momentom, ktoným sa za doručenú povaŽuje zásielka doruČovaná

v listinnej podobe podla tejto zmluvy, pokiať sa ju poskytovateI pokúsi doručiť aj v listinnej

podobe."

17, V článku 4 sa zaodsek 4,9 zmluvy vkladá nový odsek 4.].0 v znení:

,,Zmluvné strany sa dohodli, že do doby integrácie systému |TMS2014+ s registratúrnym

poriadkom Poskytovate[a, doručenie/predloženie monitorovacej správy, resp, Dokumentácie

k projektu uvedenej v článku 4vzpje v nadváznosti na Metodický pokYn CKO Č, 15 moŽné

vykonať v písomnej forme (tzn. prioritne v elektronickej podobe v súlade so zákonom o e-

Governmente alebo v listinnej podobe) a zároveň odoslaním formulára prostredníctvom

ITMS2014+. Po integrácii systému ITMS2014+ s registratúrnym poriadkom Poskytovatel'a,

bude doručenie/predloženie monitorovacej správy, resp. Dokumentácie k Projektu uvedenej v

článku 4 vzp možné vykonať ajjedným z nasledujúcich spósobov:

a. vyplnením formulára a jeho odoslaním prostredníctvom |TMS}OL4+, bez PodPisu

štatutárneho orgánu prijímatel'a alebo splnomocnenej osobY v PríPade, ak formulár v

lTMS2014+ odošle štatutárny orgán prijímate[a alebo splnomocnená osoba. V tomto

prípade prijímatet potvrdzuje správnosť údajov v monitorovacej sPráve Projektu jej

odoslaním;

b. vyplnením formulára a jeho odoslaním prostredníctvom ITMS2O'J, + a zároveň

odoslaním skenu podpísanej monitorovacej správy prostredníctvom evidencie

Komunikácia v ITMS2014+ (bez potreby predloŽenia písomnej verzie monitorovacej

správy).
poskytovatel,sa zavázuje informovať prijímateta q možnosti vyuŽÍvať sPÓsobY Pod PÍsm. a) a b)

tohto odseku prostredníctvom príručky pre prijímatel,a, resp, iným vhodným spósobom,"

18. V článku 5 odsek 5.2 písmeno a) zmluvy sa za poslednou vetou dopíňa o znenie:

,,ponúknuté zabezpečenie, móže poskytovatel' odmietnuť. PoskYtovatel' je oPrávnený

realizovať svoje právo odmietnuť ponúkané zabezpeČenie v prípade, ak ide o zabezPeČovací



19.

inštitút alebo predmet zabezpečenia, o ktorom predtým Poskytovatel'vyhlásil, že ho nebude

akceptova{ a|ebo ak existuje iný závažný dóvod, pre ktorý ponúkané zabezpečenie v celej

alebo v čiastočnej výške nie je možné akceptovať a Poskytovatel' tento dóvod oznámi

Prijímatelbvi;"

Článok 5 odsek 5,2 písmeno b) zmluvy znie:

,,Zrealizovanie VO podl'a zákona č.343/2OI5 Z. z. o verejnom obstarávanía o zmene a doplnení

niektorých zákonov (d'alej ako "zákon o VO") alebo obstarávania tovarov, služieb a stavebných

prác podl'a podmienok určených Poskytovatelbm a stanovených v Právnych dokumentoch

v prípadoch, ak sa na obstarávanie tovarov, služieb a stavebných prác nevzťahuje zákon o VO,

pričom Prijímatel' vyslovene súhlasí s tým, že bude postupovať spósobom stanoveným

zákonom o Vo, inými uplatnitel'nými právnymi predpismi SR/právnymi aktmi EÚ a Právnymi

dokumentmi;".

V článku 5 odsek 5.2 písmeno d) zmluvy sa za bodkočiarkou za slovom ,,verejnoprávnymi"

na hrádza slovo,,orgá nmi" slovom,,subjekta mi".

V článku 6 odsek 6.2 písmeno b) zmluvy sa v prvej vete menítvar slovného spojenia z,,Nariadení

pre jednotlivý EŠlF" na ,,Nariadenípre jednotlivé EŠlF".

Článok 6 odsek 6.2 písmeno d) zmluvy znie:

d),,V prípade menei významných zmien Projektu, ktoré sú vymedzené v tomto článku zmluvy,

alebo ich Poskytovatel' pre zjednodušenie zahrnul do Právnych dokumentov týkajúcich

sa zmien projektov, Prijímatel' je povinný Bezodkladne oznámiť Poskytovatelbvi spósobom

dohodnutým v článku 4 zmluvy, že nastala takáto zmena, avšak nie ie povinnÝ požiadať

o zmenu Zmluvy o poskytnutí NFP na formulári, ktorý pre tento účelvydal Poskytovatel', a ktorý

sa využije pre významnejšie zmeny podl'a písmena e) tohto odseku; povinnosť oznámenia sa

nevzťahuje na zmeny vykonané zo strany Poskytovatel'a. Podl'a tohto písmena d) sa postupuje

aj v prípade zmien v rozpočte Projektu, ktoré boli identifikované Poskytovatelbm v rámci ním

vykonávaných kontrol a overovaní v Projekte, a to za podmienok vzťahujúcich sa k príslušnej

zmene podl'a tohto písmena d). V prípade takýchto zmien sa Zmluvné strany dohodli, že postup

dohodnutý pre riešenie zmien iniciovaných Poskytovatelbm podl'a ods. 6.14 sa nepouŽije a k

oznámeniu zmeny Prijímatelbm nedochádza.

V prípade, ak zmena, ktorú Prijímatel' oznámil Poskytovatelbvi podl'a tohto
písmena d) ako menej významnú zmenu, nie je podl'a odóvodneného stanoviska Poskytovatel'a

menej významnou zmenou, alebo ju Poskytovatel' nemóže akceptovať z iných riadne

odóvodnených dóvodov, Poskytovatel' je oprávnený neakceptovať oznámenie Prijímatel'a, ak

toto svoje odóvodnené stanovisko Prijímatelbvi oznámi. Ak Poskytovatel' neakceptuje

oznámenie prijímatel'a podl'a predchádzajúcej vety, Prijímatel' je oprávnený postupovať pri

zmene Zmluvy o poskytnutí NFP iba podla písmena e) tohto odseku, ak z oznámenia

Poskytovatel'a nevyplýva, že ide o zmenu, pri ktorej sa podl'a Poskytovatel'a má postupovať

podl'a iného príslušného písmena tohto odseku. V prípade, ak Poskytovatel' neakceptuje

oznámenie Prijímatel'a a má za to, že ide o zmenu, pri ktorej sa má postupovať inak, je

Poskytovatel' oprávnený zmenu posúdiť ako iný druh zmeny, resp. ako Podstatnú zmenu

Projektu, a d'alej postupovať podl'a príslušného článku zmluvy a podl'a Príručky pre Prijímatel'a.

V ostatných prípadoch Poskytovatel' informuje Prijímatel'a o výsledku zmenového konania

20.
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formou oznámenia, v ktorom konštatuje, ževzalzmenu Projektu na vedomie, čím dochádza k

akceptovaniu tejto menej významnej zmeny,

zmena zmluvy o poskytnutí NFp sa podl,a tohto písmena d) vykoná najneskór pri najbližšom

písomnom dodatku k Zmluve o poskytnutí NFP, ktorého predmetom bude aj úprava

významnejšej zmeny, ak nie je prijednotlivých konkrétnych zmenách dohodnuté inak, pokial,

nedójde k uzatvoreniu dodatku podl,a prvej vety, t.j. nedójde k schváleniu významnejšej zmeny

na projekte do ukončenia realizácie hlavných aktivít projektu (s dopadom na údaje zmluvy o

poskytnutí NFp), menej významné zmeny sa premietnu do zmluvy o poskytnutí NFp najneskór

pred schválením žiadosti o platbu (s príznakom záverečná). Výnimkou je menej významná

zmena pod bodom (iv) tohto písmena d), kedy je na splnenie oznamovacej povinnosti

prijímatel,a postačujúca informácia o tejto skutočnosti, predkladaná prijímatelom podl,a

článku 4 odsek 1 písmena a) až c) VZP t.j. dodatok k Zmluve o poskytnutí NFP sa nevyhotovuje,

pokial,nedójde k uzatvoreniu dodatku podl,a prvej vety. Menej významnou zmenou sa rozumie

aj menej významná zmena projektu ktorá nemá vplyv na znenie ustanovení zmluvy

o poskytnutí NFp. Na takúto menej významnú zmenu projektu sa vzťahujú ustanovenia

týkajúce sa akceptácie takejto zmeny podl,a tohto písmena d), pričom v prípade akceptácie

takejto zmeny sa dodatok k Zmluve o poskytnutí NFP nevyhotovuje,

ZamenejvýznamnézmenyZmluvyoposkytnutíNFPsapovažujúnajmá:

(i) omeškanie prijímatel,a so začatím realizácie hlavných aktivít projektu maximálne

o 3 mesiace od termínu uvedeného v Prílohe č. 2 Zmluvy o poskytnutí NFP;

(ii) zmena projektovej alebo inej podkladovej dokumentácie vo vzťahu k projektu, ktorá

nemá vplyv na rozpočet projektu, cielbvú hodnotu Meratel,ných ukazovatelov

projektu ani na dodržanie podmienok poskytnutia príspevku (napríklad zmena

výkresovej dokumentácie, zmena technických správ, zmena štúdií a podobne);

(iii) ak prečerpanie v rámci jednej zo skupín výdavkov neprekročí 15 % kumulatívne

na túto skupinu výdavkov za celú dobu realizácie projektu, za podmienky

neprekročenia celkových oprávnených výdavkov projektu, Táto odchýlka nesmie mať

za následok zvýšenie výdavkov určených na podporné aktivity projektu;

(iv) odchýlky v rozpočte projektu týkajúcej sa oprávnených výdavkov výlučne v prípade,

ak ide o zníženie výšky oprávnených výdavkov a takéto zníženie nemá vplyv

na dosiahnutie ciel,a Projektu definovaného v článku 2 odsek 2.2 tejto zmluvy vrátane

nedočerpania niektorej položky rozpočtu;

(v) zmena v jednotlivých položkách rozpočtu Projektu a/alebo ich bliŽŠia ŠPecifikácia,

a to podl,a výsledkov príslušnej finančnej kontroly verejného obstarávania

vyjadrených v čiastkovej správe alebo v správe z finančnej kontroly verejného

obstarávania;

(vi) neuplatňuje sa;

(vii) zmena týkajúca sa predíženia lehót uvedených v článku 3 odsek 14yZp;

(viii)skráteniedobyRealizáciehlavnýchaktivítProjektu;

(ix) iná zmena, ktorá je v tejto zmluve o poskytnutí NFp alebo v právnych dokumentoch

označená ako menej významná,

v prípade menej významnej zmeny podťa bodu (i)tohto písmena d) prijímateí je oprávnený

oznámiť posun termínu začatia realizácie hlavných aktivít projektu aj opakovane,

poskytovatelije oprávnený pri akceptovanítejto zmeny viazať svoju akceptáciu na iný termín,

než aký vyplýva z oznámenia prijímatel,a. právne účinky menej významnej zmeny nastávajú



podl,a odsek u 6.I2 tohto článku. Samostatný písomný dodatok k Zmluve o poskytnutí NFP,

ktorého predmetom by bola táto menej významná zmena, sa nevyhotovuje, avšak uvedenú

zmenu eviduje Poskytovatel' do lTMS2014+.

Pri menej významnej zmene podl'a bodu (v) sa postupuje tak, že Poskytovatel'zapracuje

zmeny v položkách rozpočtu, podl,a čiastkovej správy alebo správy z príslušnej finančnej

kontroly Verejného obstarávania do elektronickej verzie rozpoČtu Projektu, takto

aktualizovaný rozpočet projektu nahrá do lTMs2o14+ k projektu najneskór po ukončení

finančnej kontroly posledného verejného obstarávania, jeho konečnú upravenú podobu

oznámi prijímatelbvi. zaslanie čiastkovej správy alebo správy z kontroly z príslušnej finančnej

kontroly Verejného obstarávania prijímatelbvi predstavuje akceptáciu tejto menej

významnej zmeny a zmenu výdavkov. V prípade zmeny v položkách rozpoČtu súvisiacich s

potvrdenou ex ante finančnou opravou, Poskytovatel'zapracuje tieto zmeny podl'a čiastkovej

správy alebo správy z príslušnej finančnej kontroly Verejného obstarávania do elektronickej

verzie rozpočtu Projektu, takto aktualizovaný rozpočet Projektu nahrá do lTM52014+ k

Projektu po ukončení finančnej kontroly Verejného obstarávania s potvrdenou ex ante

finančnou opravou a jeho upravenú podobu oznámi prijímatelbvi. vykonanie všetkých

úkonov podl'a predchádzajúcej vety predstavuje akceptáciu tejto menej významnej zmeny,

výsledkom akceptácie tejto menej významnej zmeny je aktualizovaný rozpočet projektu a

zmena výdavkov.

Zmena Zmluvy o poskytnutíNFp vo forme písomného dodatku k Zmluve o PoskYtnutÍNFP sa

pre túto zmenu vykoná najneskór pred úhradou Žiadosti o platbu s príznakom závereČná, ak

d,alej nie je dohodnuté inak. pre uplatnenie a následné preplatenie zmenou dotknutých

Celkových oprávnených výdavkov v Žop je podkladom výsledok prísluŠnej finanČnej kontrolY

Verejného obstarávania vyjadrený v čiastkovej správe alebo správe z tejto finanČnej kontrolY

Verejného obstarávania a v prípade potvrdenej ex ante finančnej opravy aktualizovaný

rozpočet projektu vykonaný opisným spósobom na podklade výsledkov príslušnej finančnej

kontroly Verejného obstarávania vyjadrený v čiastkovej správe alebo správe z tejto finanČnej

kontroly Verejného obstarávania. Ak Prijímatel'vyjadrí námietky voČi oznámenej aktualizácii

rozpočtu projektu, alebo ak aj bez uvedenia dóvodu Prijímatel' poŽiada PoskYtovatel'a o

vyhotovenie dodatku k Zmluve o poskytnutí NFP po jednotlivej finanČnej kontrole Verejného

obstarávania za účelom premietnutia zmeny v hodnote jednotlivých PoloŽiek rozPoČtu

projektu a/alebo ich bližšej špecifikácie do jej textu, aktualizácia rozpočtu projektu vyvoláva

právne účinky podl,a odsek u 6.12 tohto článku iba v spojení s písomným dodatkom k zmluve

o poskytnutí NFP.

v prípade menej významnej zmeny podl,a bodu (viii) sa zmluvné strany dohodli, že

akceptáciou tejto menej významnej zmeny na základe oznámenia zo strany prijímatel,a

obsahujúceho skrátenie doby Realizácie hlavných aktivít Projektu oproti termínom

vyplývajúcim z prílohy Č. 2 zmluvy o poskytnutí NFp alebo oproti neskór zmeneným

termínom, dochádza ku skráteniu doby Realizácie hlavných aktivít Projektu v rozsahu

vyplývajúcom z akceptácie tejto menej významnej zmeny. zmena zmluvy o poskytnutí NFp

vo forme písomného dodatku k Zmluve o poskytnutí NFP sa móŽe vykonať najneskór Pred

úhradou Žiadosti o platbu s príznakom záverečná.

Ak dójde v Projekte k zníženiu cielbvej hodnoty Meratel'ného ukazovatel'a Projektu o 5%

alebo menej oproti cielbvej hodnote Meratel'ného ukazovatel'a Projektu, ktorá bola

schválená v žiadosti o NFP, takáto zmena nie je predmetom postupov rieŠenia zmien podl'a

tohto článku zmluvy. Ak Poskytovatel' stanoví v Právnych dokumentoch oznamovaciu



povinnosť prijímatel'a aj vo vzťahu k takejto skutočnosti, Prijímatel' je Povinný túto

oznamovaciu povinnosť plniť spósobom vyplývajúcim z Právneho dokumentu PoskYtOvatel'a.

poskytovatel' je oprávnený pre potreby monitorovania a hodnotenia na Úrovni oPeraČného

programu požadovať doplnenie vykazovania nových štatistických údajov (naPr. lné Údaje,

Sledované údaje), resp. ich zmenu. Zmluvné strany sa dohodli, Že takáto zmena je

predmetom postupov riešenia zmien podl'a písmena d) tohto Článku zmluvY a PostuP

dohodnutý pre riešenie zmien iniciovaných Poskytovatelbm podl'a ods. 6.1-4 zmluvY sa

nepoužije. Poskytovatel' písomne informuje Prijímatel'a o vykonaní zmeny s uvedením

nadobudnutia jej účinnosti podl'a odseku 6.12 písmena a) tohto Článku zmluvy. Samostatný

písomný dodatok k Zmluve o poskytnutí NFP, ktorého predmetom by bola táto menej

významná zmena, poskytovatel' nie je povinný vyhotoviť, avŠak uvedenú zmenu eviduje

Poskytovatel' v lTM52014+.".

23.

24.

V článku 6 odsek 6.2 písmeno e) zmluvy

o poskytnutí NFP" dopíňa nasledovne:

dohodnuté inak."

sa koniec prvej vety za slovným spojením ,,k Zmluve

,,, ak nie je pri jednotlivých konkrétnych zmenách

25.

V článku 6 odsek 6.3 písmeno g) zmluvy sa zo slovného spojenia ,,maximálnej výŠky schváleného

NFP" odstraňuje slovo,,maximálnej",

V článku 6 odsek 6.3 zmluvy sa pod písmeno n) dopÍňa nasledujúci text tohto odseku:

,,V prípade významnejšej zmeny podl'a písmena f)tohto odseku 6.3 sa Zmluvné strany osobitne

dohodli, že schválením tejto zmeny na základe žiadosti o zmenu zo straný Prijímatel'a o

predíženie doby Realizácie hlavných aktivít Projektu oproti termínom vyplývajúcim z PrílohY Č.

2 Zmluvy o poskytnutí NFp alebo oproti neskór zmeneným termínom, ak sa schval'uje

predíženie termínov opakovane, dochádza k predíženiu doby Realizácie hlavných aktivít

projektu v rozsahu vyplývajúcom zo schválenej žiadosti o zmenu. Vo vzťahu k tejto zmene sa V

plnej miere uplatní ustanovenie odseku 6.9 tohto článku. Právne ÚČinky tejto zmenY nastávajú

podl,a odsek u6.I2tohto článku. Zmena Zmluvy o poskytnutí NFP vo forme písomného dodatku

k Zmluve o poskytnutí NFp sa vykoná najneskór pred úhradou Žiadosti o platbu s príznakom

záverečná. V prípade, ak prijímatel'požiada Poskytovatel'a o vyhotovenie dodatku k Zmluve o

poskytnutí NFp po schválení žiadosti o zmenu za účelom premietnutia zmeny týkajúcej sa

predíženia doby Realizácie hlavných aktivít Projektu v Prílohe č. 2 Zmluvy o poskytnutÍNFP do

jejtextu, zmena doby Realizácie hlavných aktivít Projektu vyvoláva právne ÚČinky podl'a odseku

6.]_2 tohto článku iba v spojenís písomným dodatkom k Zmluve o poskytnutíNFP,"

Čtánok 6 odsek 6.9 písmeno b) zmluvy znie:

b) ,Ak Prijímatel, nepožiada o predíženie doby Realizácie hlavných aktivít Projektu

pred jej uplynutím, výdavky, ktoré realizoval v čase od uplynutia doby Realizácie hlavných

aktivít Projektu do schválenia žiadosti o predÍženie doby Realizácie hlavných aktivít Projektu,

sú oprávnenými výdavkami iba v prípade, ak Poskytovatel'schváli predmetnú zmenu. Plynutie

doby Realizácie hlavných aktivít projektu sa neprerušuje poČas obdobia medzi uplynutím

póvodne dohodnutého termínu Ukončenia realizácie hlavných aktivít Projektu a Podaním

žiadosti o zmenu;",

26.

_- V článku 6 odsek 6.9 písmeno c) zmluvy prvá veta znie:



28,

,,poskytovatel'neschváli predíženie doby Realizácie hlavných aktivít Projektu, ak z existujúcich

dokladov, ktorých relevantnosť je nepochybná vyplýva, že doba od podania Žiadostio zmenu

až do uplynutia maximálnej doby, ktorá pre realizáciu projektov vyplýva zYýzvylYyzvania,

a ktorá je uvedená pri definícii Realizácie hlavných aktivít Projektu v článku 1 odsek 3 VZP, je

kratšia ako doba nevyhnutná na Ukončenie realizácie hlavných aktivít Projektu."

Čtánot 6 odsek 6.10 zmluvy znie:

,,V prípade významnejších zmien, ktoré nie sú uvedené v odseku 6.3 tohto Článku, je Prijímatel'

povinný požiadať o zmenu Zmluvy o poskytnutí NFP najneskór 30 dní pred predloŽením

žiadosti o platbu, ktorá ako prvá zahřňa aspoň niektoré výdavky, ktoré sú poŽadovanou

zmenou dotknuté, Tým nie sú dotknuté povinnosti Prijímatel'a vyplývajúce mu zo zákona

o finančnej kontrole a audite týkajúce sa vykonávania základnej finanČnej kontroly, ak sa na

neho povinnosť vykonávania základnej finančnej kontroly vzťahuje. Oprávnenosť výdavkov

podlieha kontrole podlla zákona o finančnej kontrole a audite, Osobitne sa stanovuje,

že v dósledku porušenia povinnosti predložiť žiadosť o zmenu najneskÓr 30 dní

pred predložením Žiadosti o platbu v zmysle tohto článku, je Poskytovatel'oprávnený vŠetkY

výdavky, ku ktorým sa vzťahujú vykonané zmeny zamietnuť. V prípade zamietnutia výdavkov

podl'a predchádzajúcej vety je Prijímatel'oprávnený do d'alšej Žiadosti o platbu, po splnení

všetkých aplikovatel'ných podmienok oprávnenosti, zahrnúť aj také pÓvodne zamietnuté

výdavky. žiadosť o zmenu Zmluvy o poskytnutí NFP, podávaná v zmysle tohto odseku 6.10,

sa vzťahuje na nasledovné významnejšie zmeny:

a) AkejkolVek odchýlky v rozpočte Projektu týkajúce sa Oprávnených výdavkov,

okrem zniženia výšky oprávnených výdavkov a takéto zníŽenie nemá vplyv

na dosiahnutie ciel'a Projektu definovaného v článku 2, odsek 2.2 tejto zmluvY

a okrem menej významných zmien. Súčasťou žiadosti o zmenu v tomto

prípade sú, okrem vyplnenia štandardného formuláru týkajúceho sa Žiadosti

o zmenu, ktorý vydáva Poskytovatel', aj nasledovné informácie/Údaje:

(i) v prípade zmeny vecného plnenia, ktorého dósledkom je

navrhovaná zmena v rozpočte Projektu, preukázanie

súladu takejto zmeny s režimom zmien dohodnutých

v zmluve medzi Prijímatelbm a jeho Dodávatelbm

a s ustanovením § 18 zákona o VO alebo §lOa zákona

č,2512006Z. z.;

(ii) v prípade zmeny vecného plnenia, ktorého dósledkom je

navrhovaná zmena v rozpočte Projektu, uvedenie

dóvodu, pre ktorý k zmene došlo, osobitne v prípade,

ak nepredstavuje prínos pre Projekt, t.j. ak nepredstavuje

zlepšenie oproti póvodnému stavu Projektu;

(iii) v prípade vypustenia určitého vecného plnenia,

v dósledku čoho sa navrhuje znížiť Rozpočet Projektu,

odóvodnenie, 
''že 

nejde o Podstatnú zmenu Projektu,

konkrétne s ohl'adom na naplnenie podmienok podl'a

písmena c) z definície Podstatnej zmeny Projektu

uvedenej v článku 1 odsek 3 VZP (vplyv na povahu, ciele

alebo podmienky realizácie Projektu),

)



29.

30.

31.

b) lnej zmeny projektu alebo zmeny súvisiacej s Projektom, ktorú nie je moŽné

podradiť pod skór uvedený režim zmien, bez ohl'adu na to, Či svojím obsahom

alebo charakterom predstavujú významnejšiu zmenu,

V prípade významnejšej zmeny podl'a písmena a) tohto odseku 6,10 sa Zmluvné strany

osobitne dohodli, že schválením tejto zmeny na základe Žiadosti zo strany Prijímatel'a o zmenU

vecného plnenia, ktorého dósledkom je navrhovaná zmena v rozpoČte Projektu s doPadom na

zmenu výšky oprávnených výdavkov jednotlivých položiek rozpoČtu v Prílohe Č. 3 ,,RozPoČet

projektu" Zmluvy o poskytnutí NFP, dochádza k zmene vecného plnenia v rozsahu

vyplývajúcom zo schválenej žiadosti o zmenu. právne účinky tejto zmeny nastávajú podl,a

odseku 6.12 tohto článku. Zmena Zmluvy o poskytnutí NFP vo forme písomného dodatku

k Zmluve o poskytnutí NFp sa vykoná najneskór pred Úhradou Žiadosti o platbu s Príznakom

záverečná. V prípade, ak prijímatel' požiada Poskytovatel'a o vyhotovenie dodatku k Zmluve

o poskytnutí NFP po schválení žiadosti o zmenu za ÚČelom premietnutia zmeny v hodnote

jednotlivých položiek rozpočtu projektu v prílohe č. 3 ,,Rozpočet projektu" zmluvy o poskytnutí

NFp do jej textu, zmena vecného plnenia vyvoláva právne ÚČinky podl'a odseku 6.12 tohto

článku iba v spojenís písomným dodatkom zmluve o poskytnutíNFp."

V článku 6 odsek 6.12 odsek c) zmluvy sa dopíňa posledná Veta V znení:

,,V prípade postupu podl'a odseku 6.9 písmena b) tohto článku, právne účinky vo vzťahu

k oprávnenosti výdavkov súvisiacich so zmenou Projektu nastanú v kalendárnY deň nasledujúci

po kalendárnom dni v ktorom uplynula doba Realizácie hlavných aktivít Projektu, ak bola

zmena schválená alebo v neskorší kalendárny deň vyplývajúci zo schválenej Žiadosti o zmenu,",

V článku 6 odsek 6.15 zmluvy sa slovné spojenie ,,Maximálna výŠka NFP" nahrádza slovným

spojením,,Výška NFP".

V článku 6 odsek 6,16 zmluvy znie:

,,Zmluvné strany sa dohodli a súhlasia, že všetky zmeny v Systéme riadenia EŠlF, SYstéme

finančného riadenia alebo v právnych dokumentoch, z ktorých pre Prijímatel'a vYPlývajú

práva a povinnosti alebo ich zmeny sú pre Prijímatel'a závázné, a to dňom ich ÚČinnosti za

predpokladu ich Zverejnenia.".

32. V článku 7 odsek 7.1zmluvy sa v prvejvete za slovom,,platnosť" dopÍňa slovo,,kalendárnYm",

33. V článku 7 odsek 7.3 zmluvy sa dopíňa posledná veta v znení:

,,Ak prijímatel,koná podl'a tejto zmluvy prostredníctvom zástupcu, prijímatel'alebo zástuPca je

povinný doručiť poskytovatelbvi dokument, z ktorého vyplýva rozsah konania, na ktoré je

oprávnený zástupca prijímatel'a.".

:]. V článku 7 odsek 7.8 zmluvy sa dopíňa posledná veta v znení:

,,Dohoda Zmluvných strán k počtu rovnopisov sa neuplatnív prípade, ak k uzavretiu Zml,,',

o poskytnutí NFp dochádza elektronicky s kvalifikovaným elektronickým podpisom."

:5. Príloha č. 1zmluvy - Všeobecné zmluvné podmienky sa ruší a v celom rozsahu na|"::,

Všeobecnými zmluvnými podmienkami, ktoré tvoria Prílohu Č. 1tohto Dodatku.


